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บทคัดย่อ 

งานวิจัยน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาระบบเสียงภาษาไทยพวน ตำบลหินปัก อำเภอบ้านหมี่ 
จังหวัดลพบุรี ผลการศึกษาพบว่า ระบบเสียงภาษาไทยพวนประกอบด้วยหน่วยเสียงพยัญชนะต้น

เด่ียวจำนวน 20 หน่วยเสียง ได้แก่ /p-/, /t-/, /c-/, /k-/,  /ʔ-/, /ph-/, /th-/, /kh-/, 

/b-/, /d-/, /m-/, /n-/, /ŋ-/, /ɲ-/, /l-/, /f-/, /s-/, /h-/, /w-/, และ /j-/  

หน่วยเสียงพยัญชนะต้นควบกล้ำจำนวน 1 หน่วยเสียง ได้แก่ /khw-/  หน่วยเสียงพยัญชนะท้าย

จำนวน 9 หน่วยเสียง ได้แก่ /-p/, /-t/, /-k/, /-ʔ/, /-m/, /-n/, /-ŋ/, /-w/, /-j/  

หน่วยเสียงสระ จำนวน 21 หน่วยเสียง ได้แก่ /i/, /i:/, /e/, /e:/, /ɛ/, /ɛ:/, /ɯ/, /ɯ:/, 

/ə/, /ə:/, /a/, /a:/, /u/, /u:/, /o/,  /o:/, /ɔ/, /ɔ:/, /ia/, /ɯa/, /ua/ และหน่วย
เสียงวรรณยุกต์ จำนวน 5 หน่วยเสียง ได้แก่ หน่วยเสียงวรรณยุกต์กลาง -ระดับ หน่วยเสียง
วรรณยุกต์ต่ำ-ตก หน่วยเสียงวรรณยุกต์สูง-ตก หน่วยเสียงวรรณยุกต์สูง-ขึ ้น และหน่วยเสียง
วรรณยุกต์ต่ำ-ข้ึน 
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Abstract 
The purpose of this research is to study the phonology of Thai-Phuan in 

Hinpak sub-district, Banmi district, Lopburi province. It was found that there are 

twenty single consonant phonemes namely; p-/, /t-/, /c-/,  /k-/,  /ʔ-/, /ph-/, 

/th-/, /kh-/, /b-/, /d-/, /m-/, /n-/, /ŋ-/, /ɲ-/, /l-/, /f-/, /s-/, /h-/, /w-/, 

and /j-/. There is one diphthong consonant phoneme namely; /khw-/. There are 

nine final consonant phonemes namely; /-p/, /-t/, /-k/, /-ʔ/, /-m/, /-n/, /-

ŋ/, /-w/, /-j/. There are twenty-one vowel phonemes namely; /i/, /i:/, /e/, 

/e:/, /ɛ/, /ɛ:/, /ɯ/, /ɯ:/, /ə/, /ə:/, /a/, /a:/, /u/, /u:/, /o/,  /o:/, /ɔ/, /ɔ:/, 

/ia/, /ɯa/, /ua/. There are five tone phonemes namely; mid-level, low-falling, 
high-falling, high-rising, and low-rising. 
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บทนำ 

 ไทยพวนเป็นคำที่ใช้ในช่วงท่ีได้ย้ายถิ่นฐานเข้ามาอยู่ในประเทศไทยซึ่งเดิม
เริ่มแรกเรียกกันว่า “พวน” หมายถึง กลุ่มชนที่ตั้งถิ่นฐานในแขวงเชียงขวาง ประเทศ
สาธารณรัฐประชาชนลาว มีอาณาเขตติดต่อกับประเทศเวียดนาม ที่ได้ชื่อว่า “พวน” 
เพราะเมืองเชียงขวางมีน้ำไหลผ่านชื่อว่า “แม่น้ำพวน”  จึงเรียกตามชื่อธรรมชาติ  
(ว ิไลศักดิ ์  ก ิ ่งคำ , 2562: 5) คนไทยพวนที ่อพยพเข้ามาอยู ่บนผืนแผ่นดินไทย 
สืบลูกหลานเหลนกันต่อมาตราบเท่าทุกวันนี้มีอยู่กันจำนวนมาก มีการบันทึกหลักฐาน
จดจำ คงจะเริ่มอพยพเข้ามาตั้งแต่สมัยกรุงธนบุรีเรื่อยมาจนถึงสมัยกรุงรัตนโกสินทร์
ตอนต้นและตอนกลางจากรัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที่ 5 กลุ่มชาวไทยพวนที่ตั้งหลักแหล่ง
มั่นคง มีอาชีพมั่นคงและมีลูกหลานสืบกันมามากมาย มีหลักแหล่งท่ีอยู่ตามภาคต่าง ๆ 
เช่น ภาคกลาง จังหวัดลพบุรี อำเภอบ้านหมี่ นับเป็นอำเภอที่มีคนไทยพวนมากที่สุด  
ทั้งประเทศไทย เพราะที่สืบถามดูหลักฐานแล้วมีคนไทยพวนเกือบทั้งอำเภอ เกือบทุก
ตำบล มีตามหมู่บ้านเหล่านี้ คือ บ้านกลาง บ้านหัวเขา บ้านสว่างอารมณ์ บ้านเชียงงา 
บ้านกล้วย บ้านทราย บ้านมะขามเอน เป็นต้น (โพธิ์ แซมลำเจียก, 2537: 20-21) 
 โพธ ิ ์  แซมลำเจียก (2537: 5-17) กล่าวว ่า กลุ ่มไทยพวนบ้านหินปัก 
ตามประวัติศาสตร์ว่าพากันอพยพลงมาราวปี พ.ศ. 2300 มีการเริ่มสร้างวัดอันถือว่า           
เป็นศูนย์กลางขึ ้นที ่ว ัดหินปักใหม่ อำเภอบ้านหมี ่ จังหวัดลพบุร ี ซึ ่งมีหัวหน้า  
ชาวไทยพวน ที ่ได้ร ับการแต่งตั ้งมาแต่นครเวียงจันทน์ มีนามว่า พระยาวิทาน   
ได้นำชาวบ้านจัดสร้างวัดนี้ในปี 2300 และทางฝ่ายสงฆ์มีอาชญาตุ้ยเป็นประธาน  
ซึ่งทั้งฝ่ายฆราวาสและฝ่ายสงฆ์ดังกล่าวเป็นคนเผ่าไทยพวนขนานแท้ดั ้งเดิม จะเห็น  
ได้ว ่าตำบลหินปักนี ้มีประวัติศาสตร์ความเป็นมาของชาวไทยพวนอย่างยาวนาน 
ชาวบ้านในพื้นที่มีการใช้ภาษาไทยพวนสืบทอดกันมาจนถึงปัจจุบัน  ทั้งนี ้ เรืองเดช  
ปันเขื่อนขัติย์ (2531: 138-139) อธิบายว่า ภาษาไทยพวน หรือ ไทพวน (Thai Phuan) 
เป็นภาษาไทยถิ่นหนึ่งของภาษาตระกูลไท คนไทยในภาคกลางนิยมเรียกภาษานี้ว่า 
“ภาษาลาวพวน” ผู ้พูดภาษานี ้เดิมอยู่ที ่เมืองพวน แขวงเชียงขวาง ประเทศลาว  
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ได้อพยพมาอยู่ในประเทศไทยหลายร้อยปีมาแล้ว ผู้พูดภาษาไทยพวนในประเทศไทย 
มีจำนวนเท่าไรไม่มีการสำรวจ แต่คาดว่าจะมีผู ้พูดภาษานี ้ไม่ต่ำกว่าหนึ่งล้านคน  
เพราะครอบคลุมพื้นที่หลายจังหวัด คือ จังหวัดสุโขทัย กำแพงเพชร อุทัยธานี พิจิตร 
ชัยนาท สิงห์บุรี ลพบุรี สระบุรี นครนายก ปราจีนบุรี อ่างทอง เพชรบุรี สุพรรณบุรี 
ทางภาษาตะวันออกเฉียงเหนือมีที ่จังหวัดเลย อุดรธานี และหนองคาย ส่วนใน
ภาคเหนือมีที ่จังหวัดแพร่ นอกจากจังหวัดต่าง ๆ ดังกล่าวยังพบว่ามีชาวไทยพวน  
อยู่กระจัดกระจายในจังหวัดอื่น ๆ อีก เช่น ที่บ้านปากฝาง จังหวัดน่าน ที่ปักธงชัย 
นครราชสีมา ราชบุรี และพิษณุโลกอีกด้วย 
 ช่วงระยะเวลาท่ีผ่านมามีผู้สนใจศึกษาระบบเสียงในภาษาไทยพวนจำนวนมาก 
เช่น ทัศไนย อารมณ์สุข (2521) ศึกษาเปร ียบเทียบเสียงของคำในภาษาพวน 
และภาษาไทยมาตรฐาน โดยศ ึกษาภาษาที ่ตำบลหนองแสง อำเภอปากพลี  
จังหวัดนครนายก รัชนี ศรีสุวรรณ (2527) ศึกษาลักษณะภาษาไทยพวนที่จังหวัด
สุพรรณบุรี มีว ัตถุประสงค์เพื ่อศึกษาระบบคำลักษณะโครงสร้างวลีและประโยค 
ในภาษาไทยพวน พรเพ็ญ ตันประเสริฐ (Pornpen, 2003) ศึกษาเรื ่องการจัดกลุ่ม
ภาษาพวนในประเทศไทย: ศึกษาจากระบบเสียงวรรณยุกต์  และศิร ิชัย หอมดวง 
(2559) ศ ึกษาการแปรของเส ียงพย ัญชนะในภาษาไทยพวน อำเภ อบ้านผือ  
จังหวัดอุดรธานี  แต่ในบทความวิชาการฉบับนี้จะนำเสนอระบบเสียงภาษาไทยพวน 
ตำบลหินปัก อำเภอบ้านหมี่ จังหวัดลพบุรี ที ่ได้จากงานวิจัยเรื ่องการเปรียบเทียบ
ภาษาไทยพวนกับภาษาไทยมาตรฐานจากการสัมภาษณ์  ผู ้บอกภาษา ณ อำเภอ 
บ้านหมี่ จังหวัดลพบุรี ของยุทธิชัย อุปการดี และคณะ (2565) เพื่อให้ผู้ที่สนใจศึกษา 
ในเรื ่องนี ้ได้ทราบรายละเอียดของระบบเสียงภาษาไทยพวนจากพื ้นที ่ดังกล่าว  
ว่าในปัจจุบันนี้มีลักษณะเป็นอย่างไร และข้อมูลในบทความฉบับนี้อาจจะเป็นแนวทาง
ให้แก่ผู้ท่ีสนใจศาสตร์ด้านนี้นำไปศึกษาวิจัยต่อไปได้ในอนาคต 
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ระบบเสียงภาษาไทยพวน ตำบลหินปัก อำเภอบ้านหม่ี จังหวัดลพบุรี 
 ระบบเสียงภาษาไทยพวนประกอบด้วยระบบเสียงพยัญชนะ ระบบเสียงสระ             
และระบบเสียงวรรณยุกต์ ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 
 1. ระบบเสียงพยัญชนะ (Consonant System) 

    ระบบเสียงพย ัญชนะประกอบด้วย หน่วยเสียงพยัญชนะต ้นเด ี ่ ยว  
หน่วยเสียงพยัญชนะต้นควบกล้ำ และหน่วยเสียงพยัญชนะท้าย ดังนี้ 
  1.1 ระบบเสียงพยัญชนะต้นเดี่ยว หน่วยเสียงพยัญชนะต้นเดี่ยว                   
ในภาษาไทยพวน มีจำนวน 20 หน่วยเสียง ได้แก่  /p-/, /t-/, /c-/, /k-/,  /ʔ-/, 

/ph-/,                /th-/, /kh-/, /b-/, /d-/, /m-/, /n-/, /ŋ-/, /ɲ-/, /l-/, 

/f-/, /s-/, /h-/, /w-/, และ /j-/                            ดังตารางต่อไปนี้ 
ตารางท่ี 1 แสดงหน่วยเสียงพยัญชนะต้นเด่ียวในภาษาไทยพวน 

หน่วยเสียง
พยัญชนะต้น 

ภาษาไทยพวน การถอดเสียงแสดงหน่วยเสียง ความหมาย 

1. /p-/ ปะ [pàʔ] ปาก 

2. /t-/ เต่า [tàɯ] เต่า 

3. /c-/ ใจ๋ [cǎj] ใจ 

4. /k-/ แก๊ว [kɛ́:ɯ] แก้ว 

5. /ʔ-/ แอ๊ว [ʔɛ́:ɯ] เอว 

6. /ph-/ พาน [pja:n] พาน 

7. /th-/ ทวด [thûat] ทวด 

8. /kh-/ คอ [khɔ:] คอ 

9. /b-/ ใบ [baj] ใบ 

10. /d-/ ดาบ [dà:p] ดาบ 

11. /m-/ มึด [mɯ̂t] มืด 

12. /n-/ หน่า [nà:] หน้า 

13. /ŋ-/ เงาะ [ŋɔ́ʔ] เงาะ 
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หน่วยเสียง
พยัญชนะต้น 

ภาษาไทยพวน การถอดเสียงแสดงหน่วยเสียง ความหมาย 

14. /ɲ-/ ญ่าง [ɲâ:ŋ] เดิน 

15. /l-/ ลา [la:] ลา 

16. /f-/ ฟ้า [fá:] ฟ้า 
17. /s-/ สะ [sàʔ] สาก 

18. /h-/ แห [hɛ:] แห 

19. /w-/ วัด [wát] วัด 

20. /j-/ แย้ะ [jɛ́ʔ] แย้ 

 จากตารางท่ี 1 พบว่าหน่วยเสียงพยัญชนะต้นเด่ียวในภาษาไทยพวนมีจำนวน                   
20 หน่วยเสียง เมื่อเปรียบเทียบกับภาษาไทยมาตรฐานพบว่า ภาษาไทยพวนมีหน่วย
เสียงพยัญชนะเกิดที่เพดาน /ɲ-/  ซึ่งหน่วยเสียงนี้มีในภาษาไทยมาตรฐานแต่ไม่ได้มี 
การใช้อย่างเด่นชัด ในขณะเดียวกันภาษาไทยมาตรฐานมีหน่วยเสียง /ch-/ และ /r-/  
แต่หน่วยเสียงเหล่านี้ไม่มีในภาษาไทยพวน ซึ่งหน่วยเสียงเหล่านี้มีลักษณะการปฏิภาค
กันระหว่างภาษาไทยพวนกับภาษาไทยมาตรฐาน ดังนี้         

 1. /s-/ ปฏิภาคกับ /ch-/ 
ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 

/sáɯ/ /cháɯ/ เช้า 
 /sí:/ /chí:/ ช้ี 

 2. /h-/ ปฏิภาคกับ /r-/ 
ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 

/hɔ́:n/ /rɔ́:n/ ร้อน 
/hôm/ /rôm/ ร่ม 



 

~ 7 ~ 

 จากข้อมูลข้างต้นแสดงให้เห็นได้ว่า ระบบเสียงพยัญชนะต้นเด่ียวในภาษาไทย
พวนมีเสียงปฏิภาคจำนวน 2 หน่วยเสียง ได้แก่ /s-/ ปฏิภาคกับ /ch-/ และ /h-/ 
ปฏิภาคกับ  /r-/ ซึ่งมีลักษณะการปฏิภาคกันอย่างเป็นระบบ กล่าวคือ เสียงพยัญชนะ
ต้นเดี่ยว /s-/  เป็นพยัญชนะเสียดแทรก ฐานฟันและปุ่มเหงือก ไม่ก้อง ปฏิภาคกับ 
/ch-/ เป็นพยัญชนะระเบิด ฐานเพดานแข็ง ไม่ก้อง มีลม และเสียงพยัญชนะต้นเดี่ยว 
/h-/ เป็นพยัญชนะเสียดแทรก ฐานเส้นเสียง เสียงไม่ก ้อง ปฏิภาคกับ / r-/  
เป็นพยัญชนะรัวล้ิน ฐานฟัน และปุ่มเหงือก เสียงก้อง 

  1.2  ระบบเสียงพยัญชนะต้นควบกล้ำ หน่วยเสียงพยัญชนะต้น 
ควบกล้ำในภาษาไทยพวน พบเพียง 1 หน่วยเสียง นั่นคือ /khw-/ ดังนี้ 

ตารางท่ี 2 แสดงหน่วยเสียงพยัญชนะต้นควบกล้ำในภาษาไทยพวน 

หน่วยเสียง 
พยัญชนะต้นควบกล้ำ 

ภาษาไทยพวน การถอดเสียง 
แสดงหน่วยเสียง 

ความหมาย 

/khw-/ ขวาน [khwă:n] ขวาน 

 จากตารางที่ 2 พบว่าหน่วยเสียงพยัญชนะต้นควบกล้ำมีเพียง 1 หน่วยเสียง              
คือ /khw-/ ส่วนหน่วยเสียงควบกล้ำ /pr-/ /phr-/ /pl-/ /phl-/ /tr-/ /kr-/ /khr-/ 
/kl-/    /khl-/ /kw-/ มีในภาษาไทยมาตรฐานแต่ไม่มีในภาษาไทยพวน ซึ่งหน่วยเสียง
เหล่านี้ มีลักษณะการปฏิภาคกันระหว่างภาษาไทยพวนกับภาษาไทยมาตรฐาน ดังนี้      

 1. /p-/ ปฏิภาคกับ /pr-/ /pl-/ 
ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 

/pò:t/ /prò:t/ โปรด 
 /pè:t/ /prè:t/ เปรต 
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/pɛ:ŋ/ /prɛ:ŋ/ แปรง 
/pɯ̀ak/ /plɯ̀ak/ เปลือก 
/pa:/ /pla:/ ปลา 
/pu ̀:k/ /plù:k/ ปลูก 

 2. /ph-/ ปฏิภาคกับ /phr-/ /phl-/  
ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 

/phík/ /phrík/ พริก 
/pháʔ/ /phráʔ/ พระ 
/phom/ /phrom/ พรม 
/phe:ŋ/ /phle:ŋ/ เพลง 
/phu:/ /phlu:/ พลู 
/phàk/ /phlàk/ ผลัก 

3. /t-/ ปฏิภาคกับ /tr-/  
ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 

/tu ̀at/ /tru ̀at/ ตรวจ 
/toŋ/ /troŋ/ ตรง 
/tɛ:/ /trɛ:/ แตร 

4. /k-/ ปฏิภาคกับ /kr-/ /kl-/  
ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 

/kà:p/ /krà:p/ กราบ 
/kɔ:ŋ/ /krɔ:ŋ/ กรอง 
/kɔ:ŋ/ /klɔ:ŋ/ กลอง 
/kâ:/ /klâ:/ กล้า 

/kɯa/ /klɯa/ เกลือ 
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5. /kh-/ ปฏิภาคกับ /khl-/ 
ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 

/khɔ:ŋ/ /khlɔ:ŋ/ คลอง 
/kha:n/ /khla:n/ คลาน 
/khum/ /khlum/ คลุม 

 จากตัวอย่างข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ระบบเสียงพยัญชนะควบกล้ำในภาษาไทย
พวนมีเสียงปฏิภาคจำนวน 5 หน่วยเสียง ได้แก่ /p-/ ปฏิภาคกับ /pr-/ /pl-/, /ph-/ 
ปฏิภาค กับ /phr-/ /phl-/, /t-/ ปฏิภาคกับ /tr-/, /k-/ ปฏิภาคกับ /kr-/ /kl-/  
และ /kh-/ ปฏิภาคกับ /khl-/ ซึ่งมีลักษณะการปฏิภาคกันอย่างเป็นระบบ กล่าวคือ 
พยัญชนะต้น /p-/ พยัญชนะเสียงระเบิด ฐานริมฝีปาก เสียงไม่ก้อง ไม่มีลม ปฏิภาคกับ
หน่วยเสียงพยัญชนะควบกล้ำ /p+r หรือ l/, พยัญชนะต้น /ph-/ พยัญชนะเสียงระเบิด
ฐานริมฝีปาก เสียงไม่ก้อง มีลม ปฏิภาคกับหน่วยเสียงพยัญชนะควบกล้ำ /ph+r หรือ l 
/, พยัญชนะต้น /t-/ พยัญชนะเสียงระเบิด ฐานฟันและปุ่มเหงือก เสียงไม่ก้อง ไม่มีลม 
ปฏิภาคกับพยัญชนะควบกล้ำ /t+r/, พยัญชนะต้น /k-/ พยัญชนะเสียงระเบิด  
ฐานเพดานอ่อน เสียงไม่ก้อง ไม่มีลม ปฏิภาคกับพยัญชนะควบกล้ำ /k+r หรือ l/  
และพยัญชนะต้น /kh-/ พยัญชนะเสียงระเบิด ฐานเพดานอ่อน  เสียงไม่ก้อง มีลม 
ปฏิภาคกับพยัญชนะควบกล้ำ /kh+l/  

  1.3 ระบบเสียงพยัญชนะท้าย หน่วยเสียงพยัญชนะท้ายในภาษา 
ไทยพวนมีจำนวน 9 หน่วยเสียง ได้แก่ /-p/, /-t/, /-k/, /-ʔ/, /-m/, /-n/, /-

ŋ/, /-w/ และ /-j/ ดังตารางต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี 3 แสดงหน่วยเสียงพยัญชนะท้ายในภาษาไทยพวน 
หน่วยเสียง

พยัญชนะท้าย 
ภาษาไทยพวน การถอดเสียงแสดงหน่วย

เสียง 
ความหมาย 

1. /-p/ ตบ [to ̀p] ตบ 

2. /-t/ ตัด [ta ̀t] ตัด 

3. /-k/ ลุก [lu ̂k] ลูก 

4. /-ʔ/ แพะ [phɛ́ʔ] แพะ 

5. /-m/ ผอม [phɔ̌m] ผอม 

6. /-n/ เทียน [thian] เทียน 

7. /-ŋ/ ถุง [thǔŋ] ถุง 

8. /-w/ ยาว [ja:w] ยาว 

9. /-j/ หอย [hɔ̌:j] หอย 

 จากตารางที่ 3 พบว่าหน่วยเสียงพยัญชนะท้ายในภาษาไทยพวนมีจำนวน  
9 หน่วยเสียงเหมือนกับภาษามาตรฐาน นอกจากนี้พบว่า คำที่มีเสียงพยัญชนะท้าย  
/-k/ ที่ประสมด้วยหน่วยเสียงสระ /a:/ ในภาษาไทยพวนจะออกเสียงพยัญชนะท้าย  
/-ʔ/ แสดงให้เห็นว่ามีการปฏิภาคเสียงกัน ดังนี้ 

  /-ʔ/ ที่ประสมด้วยเสียงสระ /a:/ ปฏิภาคกับ /-k/ 
ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 

/pàʔ/ /pà:k/ ปาก 
/sàʔ/ /sà:k/ สาก 

/màʔ/ /mà:k/ หมาก 

 จากข้อมูลข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ระบบเสียงพยัญชนะท้ายในภาษาไทยพวน 
มีเสียงปฏิภาคจำนวน 1 เสียง ได้แก่ /-ʔ/ ท่ีประสมด้วยเสียงสระ /a:/ ปฏิภาคกับ /k/ 
กล่าวคือ เสียงพยัญชนะท้าย /-ʔ/ เป็นพยัญชนะเสียงระเบิด ฐานเส้นเสียง เสียงไม่ก้อง 
ไม่มีลม ปฏิภาคกับพยัญชนะท้ายเสียง /-k/ พยัญชนะเสียงระเบิด ฐานเพดานอ่อน 
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เสียงไม่ก้อง ไม่มีลม และมีข้อสังเกตว่าที ่พบเฉพาะในคำที่ประสมด้วยสระ /a:/ 
เนื่องจากมีข้อจำกัดของข้อมูลที่นำไปสัมภาษณ์ผู้บอกภาษาที่มีคำศัพท์ไม่ครอบคลุม
ท้ังหมด 

 2. ระบบเสียงสระ (Vowel System) 
    ภาษาไทยพวนมีหน่วยเสียงสระจำนวน 21 หน่วยเสียง แบ่งเป็นสระ 
เสียงส้ัน 9 หน่วยเสียง สระเสียงยาว 9 หน่วย และสระประสม 3 หน่วยเสียง ได้แก่ /i/, 

/i:/, /e/, /e:/, /ɛ/, /ɛ:/, /ɯ/, /ɯ:/, /ə/, /ə:/, /a/, /a:/, /u/, /u:/, /o/,  

/o:/, /ɔ/, /ɔ:/, /i:a/, /ɯ:a/, /u:a/ ดังนี้ 

ตารางท่ี 4 แสดงหน่วยเสียงสระในภาษาไทยพวน 
หน่วยเสียงสระ ภาษาไทยพวน การถอดเสียงแสดงหน่วยเสียง ความหมาย 

1. i   บิน [bin] บิน 

2. i: ผี [phǐ:] ผี 

3. e เจ็ด [ce ̀t] เจ็ด 

4. e: เณร [ne:n] เณร 

5. ɛ แปะ [pɛ̀ʔ] แปะ 

6. ɛ: แสบ [sɛ̀:p] แสบ 

7. ɯ ถึง [thɯ̌ŋ] ถึง 

8. ɯ: มือ [mɯ:] มือ 

9. ə เปอะ [pə̀ʔ] แกงเปรอะ 

10. ə: เปิด [pə̀:t] เปิด 

11. a กัด [kàt] กัด 

12. a: ป้า [pâ:] ป้า 

13. u  ลุง [luŋ] ลุง 

14. u: ตู้ [tû:] ตู้ 

15. o โต๊ะ [tóʔ] โต๊ะ 

16. o: โบสถ์ [bò:t] โบสถ์ 
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หน่วยเสียงสระ ภาษาไทยพวน การถอดเสียงแสดงหน่วยเสียง ความหมาย 

17. ɔ เกาะ [kɔ̀ʔ] เกาะ 

18. ɔ: สอง [sŏ:ŋ] สอง 

19. ia เขียว [khĭaw] สีเขียว 

20. ɯa เสื้อ [sɯ̂a] เสื้อ 

21. ua งัว [ŋua] วัว 

 จากตารางท่ี 4 พบว่าหน่วยเสียงสระในภาษาไทยพวนมีจำนวน 21 หน่วยเสียง 
แบ่งเป็นสระเสียงสั้น 9 เสียง เสียงยาว 9 เสียง และสระประสม 3 เสียง เท่ากับ
ภาษาไทยมาตรฐาน แต่เสียงสระ /u:/, /ɯ:/ ในภาษาไทยพวนท่ีพยางค์ท้ายเป็น /-t/, 
/p-/ ออกเป็นเสียงสระ /u/, /ɯ/,  เสียงสระ /a:/ ที่พยางค์ท้ายเป็นเสียง /-p/ 

ออกเป็นเสียง /a/ เสียงสระ /u/ บางคำเป็นเสียงสระ /o/ และเสียงสระ /ɯ/ บาง
คำเป็นเสียงสระ /ə/ ซึ่งหน่วยเสียงเหล่านี้มีลักษณะการปฏิภาคกันระหว่างภาษาไทย
พวนกับภาษาไทยมาตรฐาน ดังนี้         
 1. /u:/ ปฏิภาคกับ /u/  

ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 
/lu ̂k/ lu ̂:k ลูก 

2. /o/ ปฏิภาคกับ /u/ 

ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 
/thôŋ/ /thûŋ/ ทุ่ง 

 3. /ɯ/ ปฏิภาคกับ /ɯ:/           
ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 

/khɯ̂p/ /khɯ̂:p/ คืบ 
4.  /a/ ปฏิภาคกับ /a:/          

ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 
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/wăn/ /wă:n/ หวาน 

5. /ə/ ปฏิภาคกับ /ɯ/ 

ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 
/phə̀ŋ/ /phɯ̀ŋ/ ผ้ึง 

 จากข้อมูลข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ระบบเสียงสระในภาษาไทยพวนมีการ
ปฏิภาคจำนวน 5 หน่วยเสียง ได้แก่ /u:/ ปฏิภาคกับ /u/, /ɯ:/ ปฏิภาคกับ /ɯ/,  
/a/ ปฏิภาคกับ /a:/, /o/ ปฏิภาคกับ /u/ และ /ə/ ปฏิภาคกับ /ɯ/ ลักษณะการ
ปฏิภาคของเสียงสระมี 2 ลักษณะ คือ มีการปฏิภาคระหว่างสระเสียงส้ันและเสียงยาว  
กับการปฏิภาคระหว่างระดับของล้ิน กล่าวคือ หน่วยเสียงสระ /u:/ เป็นสระเสียงยาว
ปฏิภาคกับ /u/ เป็นสระเสียงส้ัน, /ɯ:/ เป็นสระเสียงยาวปฏิภาคกับ /ɯ/ เป็นสระ 
เสียงสั้น, /a/ เป็นสระเสียงสั้นปฏิภาคกับ /a:/ เป็นสระเสียงยาว, /o/ สระหลัง  
ระดับล้ินกลาง ปฏิภาคกับ /u/ สระหลัง ระดับสูง และ /ə/  สระกลาง ระดับล้ินกลาง
ปฏิภาคกับ /ɯ/ สระกลาง ระดับล้ินสูง      

 3. ระบบเสียงวรรณยุกต์ (Tonal System) 

     ภาษาไทยพวน ตำบลหินปัก อำเภอบ้านหมี่ จังหวัดลพบุรี มีหน่วยเสียง
วรรณยุกต์ จำนวน 5 หน่วยเสียง ประกอบด้วย หน่วยเสียงวรรณยุกต์กลาง-ระดับ               
หน่วยเสียงวรรณยุกต์ต่ำ-ตก หน่วยเสียงวรรณยุกต์สูง-ตก หน่วยเสียงวรรณยุกต์สูง-ขึ้น 
และหน่วยเสียงวรรณยุกต์ต่ำ-ขึ้น ดังนี้ 
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ตารางท่ี 5 แสดงหน่วยเสียงวรรณยุกต์ภาษาไทยพวน 

หน่วยเสียง
วรรณยุกต์ 

สัญลักษณ์ ภาษาไทยพวน การถอดเสียง
แสดงหน่วยเสียง 

ความหมาย 

กลาง-ระดับ ไม่ม ี ลุง [luŋ] ลุง 

ต่ำ-ตก /  ̀/ ไก ่ [kàj] ไก ่

สูง-ตก /   ̂/ แม่ [mɛ ̂:] แม ่

สูง-ข้ึน /   ́ / น้า [ná:] น้า 

ต่ำ-ข้ึน /   ̆/ หวัน [wăn] หวาน 

 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ในภาษาไทยพวน ตำบลหินปัก อำเภอบ้านหมี่ จังหวัด
ลพบุรี มีจำนวนเท่ากับภาษาไทยมาตรฐาน และในภาษาท้ังสองมีหน่วยเสียงวรรณยุกต์
ท่ีเป็นปฏิภาคกัน ดังนี้ 

1. /   ́/  ปฏิภาคกับ กลาง-ระดับ 

ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 
/cǎj/ /caj/ ใจ 

 2. /   ́ /  ปฏิภาคกับ  /   ̂ / 

ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 
/kɛ́:ɯ/ /kɛ̂:ɯ/ แก้ว 
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 3. /   ̀ / ปฏิภาคกับ  /   ̂/ 

ภาษาไทยพวน ภาษาไทยมาตรฐาน ความหมาย 
/phɔ̀:/ /phɔ ̂:/ พ่อ 
/ʔá:j/ /ʔâ:j/ อ้าย 
/nà:/ /nâ:/ หน้า 

 จากข้อมูลข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ระบบเสียงวรรณยุกต์ในภาษาไทยพวน               

มีการปฏิภาคจำนวน 3 หน่วยเสียง ได้แก่  /   ́/  ปฏิภาคกับ กลาง-ระดับ,  /   ́/  

ปฏิภาคกับ  /   ̂/, /   ̀/ ปฏิภาคกับ /   ̂/ ซึ่งมีลักษณะการปฏิภาคอย่างเป็นระบบ 

กล่าวคือ /   ́/ วรรณยุกต์ระดับ สูง-ขึ้น ปฏิภาคกับวรรณยุกต์ระดับ กลาง-ระดับ  

และปฏิภาคกับ /   ̂ / วรรณยุกต์เปล่ียนระดับ สูง-ตก และ /   ̀ / วรรณยุกต์ระดับ  

ต่ำ-ตก ปฏิภาคกับ /   ̂/ วรรณยุกต์เปล่ียนระดับ สูง-ตก 

 
สรุปผล 
 ระบบเสียงภาษาไทยพวน ตำบลหินปัก อำเภอบ้านหมี ่ จังหวัดลพบุรี 
ประกอบด้วยระบบเสียงพยัญชนะ ระบบเสียงสระ และระบบเสียงวรรณยุกต์  
สรุปได้ดังนี้ 

  1. ระบบเสียงพยัญชนะ แบ่งได้ 3 ลักษณะ ได้แก่ ระบบเสียงพยัญชนะต้น
เด่ียว ระบบเสียงพยัญชนะต้นควบกล้ำ และระบบเสียงพยัญชนะท้าย พบว่า  
  1.1 หน่วยเสียงพยัญชนะต้นเดี ่ยวในภาษาไทยพวนมีจำนวน  
20 หน่วยเสียง ได้แก่ /p-/, /t-/, /c-/, /k-/,  /ʔ-/, /ph-/, /th-/, /kh-/, /b-

/, /d-/, /m-/, /n-/, /ŋ-/, /ɲ-/, /l-/, /f-/, /s-/, /h-/, /w-/, และ /j-/ 

เมื่อเปรียบเทียบกับภาษาไทยมาตรฐานพบว่า ภาษาไทยพวนมีหน่วยเสียงพยัญชนะ
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เกิดท่ีเพดาน /ɲ-/  ซึ่งหน่วยเสียงนี้ไม่มีในภาษาไทยมาตรฐานในขณะเดียวกันภาษาไทย
มาตรฐานมีหน่วยเสียง /ch-/ และ /r-/ แต่หน่วยเสียงเหล่านี้ไม่มีในภาษาไทยพวน ซึ่ง
หน่วยเสียงเหล่านี้มีลักษณะการปฏิภาคกันระหว่างภาษาไทยพวนกับภาษาไทย
มาตรฐาน พบว่าระบบเสียงพยัญชนะต้นเด่ียว ในภาษาไทยพวนมีเสียงปฏิภาคจำนวน 
2 หน่วยเสียง ได้แก่ /s-/ ปฏิภาคกับ /ch-/ และ /h-/ ปฏิภาค กับ /r-/ ซึ่งมีลักษณะ
การปฏิภาคกันอย่างเป็นระบบ กล่าวคือ เสียงพยัญชนะต้นเดี่ยว /s-/ เป็นพยัญชนะ
เสียดแทรก ฐานฟัน และปุ่มเหงือก ไม่ก้อง ปฏิภาคกับ /ch-/ เป็นพยัญชนะระเบิด 
ฐานเพดานแข็ง ไม่ก้อง มีลม และเสียงพยัญชนะต้นเดี่ยว /h-/ เป็นพยัญชนะเสียด
แทรก ฐานเส้นเสียง เสียงไม่ก้อง ปฏิภาคกับ /r-/ เป็นพยัญชนะรัวล้ิน ฐานฟันและปุ่ม
เหงือก เสียงก้อง 
  1.2 หน่วยเสียงพยัญชนะต้นควบกล้ำในภาษาไทยพวน พบเพียง  
1 หน่วยเสียง นั่นคือ /khw-/ ส่วนหน่วยเสียงควบกล้ำ /pr-/, /phr-/, /pl-/, /phl-/,  
/tr-/, /kr-/, /khr-/, /kl-/, /khl-/, /kw-/ มีในภาษาไทยมาตรฐานแต่ไม่ม ี ใน 
ภาษาไทยพวน ซึ่งหน่วยเสียงเหล่านี้มีลักษณะการปฏิภาคกันระหว่างภาษาไทยพวน 
กับภาษาไทยมาตรฐาน พบว่าระบบเสียงพยัญชนะควบกล้ำในภาษาไทยพวนมีเสียง
ปฏิภาคจำนวน 5 หน่วยเสียง ได้แก่ /p-/ ปฏิภาคกับ /pr-/ /pl-/,  /ph-/ ปฏิภาคกับ 
/phr-/ /phl-/, /t-/ ปฏิภาคกับ /tr-/, /k-/ ปฏิภาคกับ /kr-/ /kl-/ และ /kh-/ ปฏิภาค
กับ /khl-/ ซึ่งมีลักษณะการปฏิภาคกันอย่างเป็นระบบ กล่าวคือ พยัญชนะต้น /p-/ 
พยัญชนะเสียงระเบิด ฐานริมฝีปาก เสียงไม่ก้อง  ไม่มีลม ปฏิภาคกับหน่วยเสียง
พยัญชนะควบกล้ำ /p+r หรือ l/, พยัญชนะต้น /ph-/ พยัญชนะเสียงระเบิดฐาน 
ริมฝีปาก เสียงไม่ก้อง มีลม ปฏิภาคกับหน่วยเสียงพยัญชนะควบกล้ำ /ph+r หรือ l /, 
พยัญชนะต้น /t-/ พยัญชนะเสียงระเบิด ฐานฟันและปุ่มเหงือก เสียงไม่ก้อง ไม่มีลม 
ปฏิภาคกับพยัญชนะควบกล้ำ /t+r/, พยัญชนะต้น /k-/ พยัญชนะเสียงระเบิด  
ฐานเพดานอ่อน เสียงไม่ก้อง ไม่มีลม ปฏิภาคกับพยัญชนะควบกล้ำ /k+r หรือ l/  



 

~ 17 ~ 

และพยัญชนะต้น /kh-/ พยัญชนะเสียงระเบิด ฐานเพดานอ่อน  เสียงไม่ก้อง มีลม 
ปฏิภาคกับพยัญชนะควบกล้ำ /kh+l/  
  1.3 หน ่วยเส ียงพย ัญชนะท ้ ายในภาษาไทยพวนม ี จำนวน  
9 หน่วยเสียง ได้แก่ /-p/, /-t/, /-k/, /-ʔ/, /-m/, /-n/, /-ŋ/, /-w/, /-j/ 

พบว่าหน่วยเสียงพยัญชนะท้ายในภาษาไทยพวนมีจำนวน 9 หน่วยเสียงเหมือนกับ
ภาษามาตรฐาน นอกจากนี้พบว่า คำที่มีเสียงพยัญชนะท้าย /-k/ ที่ประสมด้วยหน่วย
เสียงสระ /a:/ ในภาษาไทยพวนจะออกเสียงพยัญชนะท้าย /-ʔ/ แสดงให้เห็นว่ามีการ
ปฏิภาคเสียงกัน กล่าวคือ เสียงพยัญชนะท้าย /-ʔ/ เป็นพยัญชนะเสียงระเบิด  
ฐานเส้นเสียง เสียงไม่ก้อง ไม่มีลม ปฏิภาคกับพยัญชนะท้ายเสียง / -k/ พยัญชนะ 
เสียงระเบิด ฐานเพดานอ่อน เสียงไม่ก้อง ไม่มีลม 

 2. ระบบเสียงสระ ภาษาไทยพวนมีหน่วยเสียงสระ จำนวน 21 หน่วยเสียง 
แบ่งเป็นสระเสียงสั้น 9 หน่วยเสียงสระเสียงยาว 9 หน่วย และสระประสม 3 หน่วย
เสียง ได้แก่ /i/,  /i:/, /e/, /e:/, /ɛ/, /ɛ:/, /ɯ/, /ɯ:/, /ə/, /ə:/, /a/, /a:/, 

/u/, /u:/, /o/,  /o:/, /ɔ/, /ɔ:/, /i:a/, /ɯ:a/, /u:a/ พบว่าหน่วยเสียงสระใน
ภาษาไทยพวนมีจำนวน 21 หน่วยเสียงเท่ากับภาษาไทยมาตรฐาน และพบว่าระบบ
เสียงสระในภาษาไทยพวนมีการปฏิภาคจำนวน 5 หน่วยเสียง ได้แก่ /u:/ ปฏิภาคกับ 
/u/, /ɯ:/ ปฏิภาคกับ /ɯ/, /a/  ปฏิภาคกับ /a:/, /o/ ปฏิภาคกับ /u/ และ /ə/ 
ปฏิภาคกับ /ɯ/ ลักษณะการปฏิภาคของเสียงสระมี 2 ลักษณะ คือ มีการปฏิภาค
ระหว่างสระเสียงส้ันและเสียงยาว กับการปฏิภาคระหว่างระดับของล้ิน กล่าวคือ หน่วย
เสียงสระ /u:/ เป็นสระเสียงยาวปฏิภาคกับ /u/ เป็นสระเสียงสั้น, /ɯ:/ เป็นสระ
เสียงยาวปฏิภาคกับ /ɯ/ เป็นสระเสียงสั้น, /a/ เป็นสระเสียงสั้นปฏิภาคกับ /a:/ 

เป็นสระเสียงยาว, /o/ สระหลัง ระดับลิ้นกลาง ปฏิภาคกับ /u/ สระหลัง ระดับสูง 
และ /ə/ สระกลางระดับล้ินกลางปฏิภาคกับ /ɯ/  สระกลาง ระดับล้ินสูง      
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 3. ระบบเสียงวรรณยุกต์ ภาษาไทยพวน ตำบลหินปัก อำเภอบ้านหมี่ จังหวัด
ลพบุรี มีหน่วยเสียงวรรณยุกต์ จำนวน 5 หน่วยเสียงเท่ากับภาษาไทยมาตรฐาน 
ประกอบด้วย หน่วยเสียงวรรณยุกต์กลาง-ระดับ หน่วยเสียงวรรณยุกต์ต่ำ -ตก  
หน่วยเสียงวรรณยุกต์สูง-ตก หน่วยเสียงวรรณยุกต์สูง-ขึ้น และหน่วยเสียงวรรณยุกต์
ต่ำ-ขึ้น นอกจากนี้พบว่า ระบบเสียงวรรณยุกต์ในภาษาไทยพวนมีการปฏิภาคจำนวน  

3 หน่วยเสียง ได้แก่ /   ́/ ปฏิภาคกับ กลาง-ระดับ,  /   ́ /  ปฏิภาคกับ  /   ̂ /, /   ̀ / 

ปฏิภาคกับ /   ̂ / ซึ่งมีลักษณะการปฏิภาคอย่างเป็นระบบ กล่าวคือ  /   ́/  วรรณยกุต์

ระดับ สูง-ขึ ้น ปฏิภาคกับ วรรณยุกต์ระดับ กลาง-ระดับ และปฏิภาคกับ /   ̂ / 

วรรณยุกต์เปล่ียนระดับ สูง-ตก และ /   ̀ / วรรณยุกต์ระดับต่ำ-ตก ปฏิภาคกับ /   ̂/ 
วรรณยุกต์เปล่ียนระดับ สูง-ตก 
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